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VEUILLEZ LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS ET ÉTUDIEZ TOUS LES 
DIAGRAMMES AVANT D’EFFECTUER L’INSTALLATION.  
C'est recommandé que l’installation de cet article être effectuée par un électricien 
qualifié.  

CONSIGNES GÉNÉRALES: 

1. Toutes les connexions électriques doivent être effectuées conformément aux 
règlements et au code de l’électricité.  

2. Cet article doit être monté contre une boîte de sortie de courant en métal. De  
plus, elle doit être fixée directement à la charpente du bâtiment.  

3. Coupez le courant au niveau de la boîte à fusibles en enlevant un fusible ou en 
déclenchant le déjoncteur avant d’effectuer l’installation.  

4. Couper le courant à l’aide de l’interrupteur ne suffit pas pour prévenir le risque  
de chocs électriques.  

INSTALLATION: 

Coupez le courant au niveau de la boîte à fusibles en enlevant un fusible ou en 
déclenchant le déjoncteur. 
1. Si vous remplacez une lumière existante, déconnectez-la et enlevez-la de façon à 

avoir accès au câblage de la boîte de sortie. 
2. Faites appel au diagramme approprié ci-dessous et servez-vous-en comme guide 

pour effectuer le montage.  
 

CONNEXIONS ELECTRIQUES: 

Connectez le fil blanc de la lumière au fil blanc du circuit d’alimentation. Raccordez  
ensuite le fil noir du luminaire au fil noir du circuit d’alimentation. Raccorder le fil de mise  
à la terre du luminaire au fil de mise à la terre de la boîte de jonction. Si le luminaire est 
suspendu par la chaîne, raccordez la moitié nervurée du fil au fil blanc du circuit  
d'alimentation et la moitié lisse du fil au fil noir du circuit d'alimentation. Servez-vous de 
connecteurs convenant au calibre, au type et au nombre des conducteurs. Assurez-vous  
qu’il n’y ait pas de fils ni de brins découverts. Assurer la sécurité des connexions avec le  
ruban isolant homologué CSA ou UL.  

 ASSEMBLAGE:  

1. Disposez les connexions de façon que les fils noirs soient d’un côté de la boîte de sortie  
de courant et que les fils blancs soient de l’autre.  

2. Le cas échéant, glissez les manchons sur les douilles avant d’y visser les ampoules.  
Installez ensuite les ampoules (non comprises). 
REMARQUE: assurez-vous de ne pas surpasser la puissance maximum en watts (voyez 
l’étiquette près des douilles).  

3. Rétablissez la courant et assurez-vous que la lumière fonctionne correctement. 

READ INSTRUCTIONS AND REVIEW ALL DIAGRAMS BEFORE INSTALLING 
FIXTURE 
The installation of this product should be carried out by a qualified  
electrician. 

GENERAL INSTRUCTIONS: 

1. All electrical connections must be in accordance with local codes, ordinances and 
the National Electric Code. 

2. These fixtures should be mounted on electrical outlet box.  The box must be 
directly supported by the building structure. 

3. Turn off the circuit breaker or remove the appropriate fuse to disconnect power 
source before installing fixture.              

4. Turning the light switch off to cut the power is not sufficient to prevent electric 
shock. 

TO INSTALL: 

Turn electricity off at fuse box by removing fuse or turning the circuit breaker off. 
1. If you are replacing an existing fixture, disconnect and remove the old fixture.  

Expose the supply wiring from the outlet box. 
2. Using the appropriate diagram below as a mounting guide, mount the fixture. 

ELECTRICAL CONNECTIONS: 

Connect the white wire(s) from the fixture to the white wire in the supply circuit.  Connect 
the black wire(s) from the fixture to the black wire in the supply circuit.  Connect the  
ground wire from the fixture to the ground wire in the supply circuit. If your fixture is  
chain hung, connect the ribbed half of the fixture wire to the white wire of the supply  
circuit and the smooth half of the fixture wire to the black wire of the supply circuit. Use 
CSA or UL listed wire connectors suitable for the size, type and number of conductors.  
Make sure there are no loose strands or wires.  Secure wires connection with CSA or UL  
listed electrical tape. 

TO ASSEMBLE: 

1. Spread the electrical splices to the black wires on one side of the outlet box, the white 
    wires are on the other. 
2. Install light bulbs (not provided). 
    NOTE:Do not exceed the maximum wattage (see label near lamp holder). 
3. Turn the power on and make sure the light fixture is working properly. 

ANTES DE INSTALAR EL ADITAMENTO, LEA LAS INSTRUCCIONES Y REVISE 
TODAS LAS FIGURAS 
La instalación de este producto debe ser realizada por un electricista calificado. 
 
INSTRUCCIONES GENERALES: 
1. Todas las conexiones eléctricas deben realizarse según los códigos y las 
    ordenanzas locales y el Código Eléctrico Nacional. 
2. Estos aditamentos deben instalarse en una caja eléctrica. La caja debe apoyarse 
    directamente en la estructura del edificio. 
3. Antes de instalar el aditamento, apague el breaker de circuito o saque el fusible 
    correspondiente para desconectar la fuente de energía.          
4. Apagar sólo el interruptor de la luz para cortar la energía no es una medida 

suficiente para evitar descargas eléctricas. 
 
INSTALACIÓN: 
Corte la electricidad en la caja de fusibles sacando el fusible o apagando el breaker 
de circuito.  
1. Si desea reemplazar un aditamento, desconecte y saque el aditamento usado. 
    Deje al descubierto los cables de alimentación de la caja eléctrica. 
2. Para instalar el aditamento, guíese por la figura que se muestra a continuación. 

CONEXIONES ELÉCTRICAS: 

Conecte el o los cables blancos del aditamento con el cable blanco del circuito de 
alimentación. Conecte el o los cables negros del aditamento con el cable negro del 
circuito de alimentación. Conecte el cable a tierra del aditamento con el cable a tierra del 
circuito de alimentación. Si el aditamento cuenta con un cable para enseres, conecte la 
mitad acanalada al cable blanco del circuito de alimentación. Conecte la mitad suave al 
cable negro del circuito de alimentración. Utilice los conectores para cable registrados 
por CSA o UL que sean adecuados en cuanto a tamaño, tipo y número de conductores. 
Asegúrese de que no haya cables sueltos. Asegure los cables con"tape" eléctrico 
registrado por CSA o UL. 

ARMADO: 

1. Extienda los empalmes eléctricos hacia los cables negros que están a un lado de la caja 
    eléctrica. Los cables blancos están en el otro. 
2. Coloque bombillas (no incluidas). 
    NOTA: No exceda el vatiaje recomendado (consulte la etiqueta que está cerca del 
    soporte  de la lámpara). 
3. Encienda la lámpara y asegúrese de que funcione correctamente. 
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TO ASSEMBLE / ASSEMBLAGE / ARMADO: 

 

Decorative Cap

Clip / Trombone

Outlet Box / Boite de sortie / Caja electrica

Screw / Vis / Tornillo

Black Wire / Fil noir / Cable negro
Crossbar / Barre transversale / Barra cruzada

White Wire / Fil blanc / Cable blanco

Holder / La monture / Soporte

Cable a tierra

White Wire / Fil blanc / Cable blanco
Wire Nut / Serre-fil / Tuerca para cable

Glass / Verre / Vidrio

Ground Wire / Fil de mise a la terre

Ecrou

Hex Nut / Ecrou hexagonal / Tuerca hexagonal

Nipple / Bout filete / Niple

Washer / Rondelle / Arandela

Lock / fermer / cerrar con llave

Unlock / liberer / abrir

Tuerca de tapa

sujetadores

Washer / Rondelle / Arandela

Note: To install the glass, turn any of three clips on fixture at clockwise direction,
and put glass on, then turn the clip back at counterclockwise direction.

Noter: Pour installer le verre, (1) tourne n'importe lequel des trois trombones des
fixture au sens de la direction des aiguilles d'une montre (2) Mettez le verre (3)
faire demi-tour le trombone a la direction de anti-sens des aiguilles d'une montre."

Nota:Al instslar el vidrio, a su vez cualquiera de los tres clips de fijacion en el 
giro a la derecha, y puso el vaso, luego gire el clip de vuelta en  giro a la izquierda 
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